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2 www.casada.com

Seit der Gründung im Jahr 2000 steht der Name CASADA für hochwertige Produkte im Bereich Wellness 
und Fitness. 

Heute sind CASADA - Geräte in weltweit 37 Ländern erhältlich. Kontinuierliche Weiterentwicklung, unver-
wechselbares Design und die strikte Ausrichtung auf eine Verbesserung der Lebensqualität zeichnen die 
CASADA-Produkte ebenso aus, wie die zuverlässige und hervorragende Qualität. 



WIR GRATULIEREN

Mit dem Kauf dieses Massagegerätes haben Sie Gesundheitsbewusstsein bewiesen. 

Damit Sie auf lange Zeit die Vorzüge dieses Gerätes nutzen können, möchten wir Sie bitten, die Sicher-
heitshinweise aufmerksam zu lesen und zu beachten.  

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem persönlichen Miniwell Twist. 
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Bevor Sie dieses Massagegerät in Betrieb nehmen, lesen Sie bitte die folgenden Hinweise 
sehr sorgfältig um die einwandfreie Funktion und optimale Wirkungsweise zu gewährleis-
ten. Bitte bewahren Sie diese Bedienungsanleitung auf!

-
heitsbestimmungen.

Fachkraft durchgeführt werden. Unsach-gemäßer Gebrauch sowie unautorisierte Reparatur sind aus 
Sicher-heitsgründen untersagt und führen zum Garantieverlust.

-
einstrahlung.

-
schlusses zu vermeiden. 

beschädigt sind, müssen diese vom Hersteller, vom Service-Vertreter oder von quali'ziertem Personal 
ersetzt werden. Bei Funktionsstörung trennen Sie bitte sofort die Verbindung zur Stromzufuhr. Zweck-
entfremdung oder falsche Nutzung schließt eine Haftung für Schäden aus.

Massagezeit von 30 Min. nicht überschreiten.

-
schaft be'nden und/oder bei Ihnen eine oder mehrere der folgenden Beschwerden im Massagebe-
reich vorliegen: junge Verletzungen, trombotische Erkrankungen, Entzündungen und Schwellungen 
aller Art, sowie Krebs. Bei Behandlung von Gebrechen und Leiden ist vor einer Massage die Absprache 
mit Ihrem Arzt empfohlen.

auf jeden Fall vor der Massage ärztlichen Rat.

SICHERHEITSHINWEISE

LIEFERUMFANG

INBETRIEBNAHME

heitsbheitsbheitsb

Überprüfen Sie vor Inbetriebnahme ob die Netzspannung mit der auf dem Netzstecker angege-
benen Spannung übereinstimmt. Falls nicht bereits geschehen, verbinden Sie das Netzkabel mit 
dem Massagegerät und stecken Sie anschließend den Netzstecker in die Steckdose.  

Mit dem Autoadapter können Sie das Miniwell Twist auch auf Reisen benutzen (nicht während 
der Fahrt!). Stecken Sie den Autoadapter einfach in den Zigarettenanzünder.
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TECHNISCHE DATEN

Maße: 35 x 23 x 15 cm

Gewicht: 2 kg

Spannung: 
 Eingang: AC 100 -240 V ~ 50/60 Hz, 0.8 A 

 Ausgang: DC 12 V, 2500 mA

Nennleistung: 19,2 Watt

Zertifikate:
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AUSSTATTUNG / FUNKTIONEN

Mit dem Miniwell Twist erwartet Sie zuhause Ihre persönliche Wohl-
fühloase. Nehmen Sie Platz und lassen Sie sich den Alltagsstress sanft 
und schnell wegmassieren. 

Seine ergonomisch geschwungene Form schmiegt sich harmonisch an Körperpartien, wie z.B. Nacken, 
Schulter, Rücken, Beine, Füße und Bauch.  Mit seinen vier optimal arrangierten Massageköpfen massiert 
das Miniwell Twist mit wohltuend kreisenden Bewegungen den gewünschten Bereich Ihres Körpers. 
Durch die angekurbelte Durchblutung werden Ihre Muskeln erwärmt und Verspannungen sanft gelöst.

Regelmäßige Massage mit dem Miniwell Twist regt die Funktionen der Nervenbahnen an, und aktiviert 
den Sto+wechsel. Die Durchblutung wird angeregt und hartnäckige Verspannungen gelöst. Blockaden 
oder Störungen der inneren Organe können positiv beein%usst werden.

Wer einmal in den Genuss einer Shiatsu-Massage gekommen ist, wird sich immer an den wohltuenden 
E+ekt erinnern. Dabei ist es völlig unwichtig, ob diese zur Prophylaxe von Beschwerden in Anspruch ge-
nommen wurde oder lediglich zur Entspannung und Aktivierung der Lebensenergie. 

Im Shiatsu/Kneading gilt der zentrale Aspekt, den Menschen als „eine Einheit“ zu sehen. In dieser Massa-
gemethode vereinen sich traditionelle Erkenntnisse der fernöstlichen Medizin und moderner Behand-
lungsmethoden. Die Shiatsu-Massage dient dem Körper als Erholung, Vitalität und Regeneration. Zudem 
wirkt sie beruhigend bei Stress und steigert das allgemeine Wohlbe'nden.



6

BEDIENFELD
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On/o+ 
Betätigen Sie diese Taste um das Miniwell Twist zu starten.  
Die Funktion Kneading/Shiatsu beginnt und die Wärme- 
funktion wird aktiviert.

 Um das Miniwell auszuschalten nochmals diese Taste drücken.

STÖRUNGSSUCHE

Behebung

 
Adapter.

überhitzen. Schalten Sie deshalb es aus 
und lassen es 30-50 Minuten abkühlen.

Störung

Das Gerät ist am Stromnetz angeschlos-
sen, weder Gerät noch Bedienfeld 
funktionieren.

LAGERUNG / PFLEGE

Durch regelmäßige P%ege erhöhen Sie die Lebensdauer ihres Miniwell Twist und sorgen gleichzeitig für 
allzeit sicheren Betrieb.

2.  Halten Sie Flüssigkeiten oder o+ene Flamme vom Miniwell Twist fern.
3.  Reinigen Sie das Gerät mit einem trockenen, weichen Tuch.
4.  Trennen Sie das Miniwell Twist, wenn es nicht im Gebrauch ist, vom Stromnetz.wenn es nicht im Gebrauch ist, vom Stromnetz.
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EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Entspricht den europäischen Richtlinien 2006/95/EC. 
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Der Händler gewährt auf das umseitig beschriebene Produkt eine gesetzlich vorgeschriebene Gewähr-
leistungszeit. Die Gewährleistung gilt ab dem Kaufdatum. Das Kaufdatum ist mit dem Kaufbeleg nachzu-
weisen. Der Händler wird die innerhalb Deutschlands erfassten Produkte, bei denen Fehler festgestellt 
wurden, kostenlos reparieren bzw. ersetzen. Hiervon nicht betro!en sind Verschleißteile wie z.B. Sto!a-
bdeckungen. Voraussetzung dafür ist die Einsendung des fehlerhaften Gerätes mit Kaufbeleg vor Ablauf 
der Gewährleistungszeit. 

Der Gewährleistungsanspruch entfällt, sofern nach Feststellung eines Fehlers, dieser z.B. durch äußere 
Einwirkung oder als Folge von Reparatur oder Änderung, die nicht vom Hersteller oder einem autorisier-
ten Vertragshändler vorgenommen wurde, aufgetreten ist. Die Gewährleistung vom Händler beschränkt 
sich auf Reparatur bzw. Austausch des Produktes. Im Rahmen dieser Gewährleistung übernimmt der Her-
steller bzw. Verkäufer keine weitergehende Haftung und ist nicht verantwortlich für Schäden, die durch 
die Missachtung der Bedienungsanleitung und /oder missbräuchliche Anwendung des Produktes ent-
standen sind. 

Stellt sich bei Überprüfung des Produktes durch den Hersteller heraus, dass das Gewährleistungsverlan-
gen einen nicht von der Gewährleistung erfassten Fehler betri!t oder dass die Gewährleistungsfrist abge-
laufen ist, sind die Kosten der Überprüfung und Reparatur vom Kunden zu tragen.

Casada International GmbH 
Obermeiers Feld 3 

 
tel.  (+49) (0 52 54) 9 30 98 - 0 
fax  (+49) (0 52 54) 9 30 98 - 30 
info@casada.com 
www.casada.com
Copyright Bilder und Texte unterstehen dem Copyright von CASADA International GmbH und dürfen 
ohne ausdrückliche Bestätigung nicht weiterverwendet werden. 

 
Alle Rechte vorbehalten.

GEWÄHRLEISTUNGSBESTIMMUNGEN
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